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Study on Pest Risk Analysis for the Importation of Capsicum Seeds

from United States of America
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NINTWALNNODU TID1AANANTTNUADNANNANINITNYATUDIUTEUNA FIUNIN1TEI00N
fuinludassimaildiinisseuinvendoannglsamvani lngisuaiun1singeiain
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WUAVLIYANINULANLYUA laun wuatilse Clavibacter michiganensis subsp. michiganensis,
Pseudomonas syringae pv. tabaci, Pseudomonas viridiflava Wag Rhodococcus fascians
waragandunTIneianudsadngivdmiudngitvdue) sely
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ASLABAS, 2556) AUUTEAANTENTINAYASLALANNTE] 1309 ARy wazNIMZIINUVET
smundudsdosing desniu wazdeulumunsessSyd@dnfia we. 2507 @Uufl 5) w.a.
2550 fmuslvdrunisdinlavefivluid Solanaceae Wudsdaaing FanunszsaUydh
fndiv we. 2507 uiludiindalaenseswlyd@tniy @TUf 3) we. 2551 mstudndeds
FosvnudosrumsiinsEsimadesdngiiy uazdesUfiRnamaninas 3505 waziteulad
oSuAtmun Tnsuidaiusninananizeuinldfunsiouduliinnintuitensi Tngns
vhidlsifinsnsavoundiefinlag fvun wazannsatidianldaunimsnngiaudes
Angirazudaiasa 91Nena1sIYINITHAIee Lay Wudﬁﬁﬁmgﬁwm%ﬁmﬁé’alﬂﬁiwmﬂu
Uszmalng uagilonafiagfndunduiwdaiuswinidnld winusemnelnglifiinnsnis
aveufefiviimnzaueraindymuesdagiivnarsviailsinenuluuszmalnefoundu
waaugwiniitid iansunsnszasuazfindasuiafunisssuinvosingiivede
Tmituls avdwmaliinnansenusowrsusiavessung fufesidudosiniunsinse
mnudsdngitofumdniugninind Tnefifnqusrasdifielildsedodagiiviniu uay
fnuaninsnisgueundefiviiiedanisaudssdnsiivfinunzay waslfidudoyania
Ingnmansiieativayulunsivuainasmsmaguoundefivdmunmsiiduadaiusngn
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1. 1055IUUINRd T uInInsgueunsiefia atuil 2 139 nseudmiunis
3LﬂiﬂzﬁﬂaﬂuL§8qﬁmgﬁ% (Framework for Pest Risk Analysis (2007)) (FAO, 2007)
2. 1nsgruuIIRdmiuinasnisaveuisiefiv atudl 11 mMslngianudes

Angiivdmsudngivindusiutimsinseianudessieduinned  Lasadlidindauuas

Wuqﬂiim (Pest Risk Analysis for Quarantine Pests Including Analysis of Environmental
Risks and Living Modified Organisms (2004)) (FAO, 2006)
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3. glledmiumsinneinrandesdngii smuuuvnaeseydyanendnuiivszming
Uszina (IPPC: International Plant Protection Convention)

4. wilsde Laﬂa’mLaz’mmﬁmﬁmmsﬁﬁm%aq Crop Protection Compendium
2007 (CABI, 2007) uaz 2013 (CABI, 2013) Jayansdidnvseiing waziiuludseg

5. Yandtina wu nseany wiuduiinteya

6. Janpoufinnes 1w wiudninudoya @) wasniinfiun Uusiu
B3

1. sausautayarluvesdnuazdngitufazdniunisiiszi

FIUTITayaNvuaUayafn NuveInsn lagAuAIITIUTINYRLARINANT) Vilide

AWINT NTATIVING LONATIHEUNT F1891UN1TUTEYULALFUNUINIGIYINAG TBYANIa
Bidnnsoding uasiuledisneg AdsenuidlusasdisUssma delilddoya léud do
Inegmans devies Joansiy T9Inen unasunsnsyane druvesiindigniinats nslesiu
MAA wazNINTNIIN AV UNTIENY

2. msAaszinnuideadngity

§ Aa ]

fudunsinsginnudssingiivfumdaiusndndndrandulaidide Tagld

naninasinIsUsEIuANLAsAngmuNInsg LI AE M UINA TN sgUUNTaTY
(International Standards for Phytosanitary Measures: ISPM) atufl 2 309 nseudmsunis
3meﬁmwwﬁmﬁmgﬁm (Frarnework for Pest Risk Analysis (2007)) wazatufl 11 1389 N3
3meﬁmmL?imﬁ’msﬁsﬁﬁm%ﬁmiﬁﬂjﬁ’ﬂﬁ’uiwﬁ@m{imi’wﬁm’mL?%&Jwiaamwwméjam uaz
mmammwaawuﬁmm (Pest Risk Analysis for Quarantine Pests Including Analy5|s of
Enwronmental Risks and Living Modified Organisms (2004)) Fausznouse 3 Tunou
Fuusiu well

fupoudl 1: nMaFusunTiesesiaudssdngiin (Stage 1: Initiation of pest
risk analysis)

%umauﬁ 2: manzLﬁummﬁmﬁmgﬁﬁn (Stage 2: Pest risk assessment)

%
Y

TuURBU 3: NMIIANIANUELIFARSIY (Stage 3: Pest risk management)

Sumouit 1: ﬂ'lsl,'%'uéiumﬁLﬂi’lzﬁmqmﬁmﬁmgﬁﬂu (Stage 1: Initiation of
pest risk analy5|s)

miLiiﬂJUTwﬂ’ﬁ’JLﬂi’] vitilesuundnsiiy (pest)  waztdumsdngity (pest
pathway)  fiAsadesfufniufivuas sensliFunTsReIsan Immmmmmwmaammww
Aendestuuiivilaiisinun fe

1.1 9BuduN1sAeszd  (Initiation point)  fasauMANANNIA LTS
Ansearudsrinudusemanala fad

1.1.1 meneinnudssdngivBudulagnisduundumadngiis (PRA

initiated by the identification of a pathway) :ﬁmmﬁ’]L‘td]uéfaxﬁmeﬁmﬁmﬁ'mﬁmgﬁ%

Fuinlmiviaenuniuresfuilinedinsgiliudatuidunisdnsividunmisdagamey
ananindulamsIzan unsalnatl
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- AsAesErIneUsemasudauasianienlldnednisungnun
TuUsemannNaY 30 AUATRANTILINNUN LAUNTDINWARIN LA LAY
- wyvdalvdgndnduienisAndeniuguay

[

nnUTzasAiionIs

)
(asd

A A

- nudunedagiivduueniniieoainnisdndiduni Wy n1s
uwninszaelasssud Jagiuvie Tuswalddoe wvems dunissvesilasans (Jusiu

nsdasnedednsfindedlonavzdunludunisdngiind one
ALIUNITIALAETIVTININUNEIUBYaVDIEIUTIYNNT FIUTeLA LaNa15819BIMITINeAEns
Juq videlaemsUinuniugideang nsdduunwuinlifdnsiivisidnenmdudngiivindu
flomauzduantudumsdngiis madinmeiaudssdngfivenasd o el

1.1.2 Mslasigianudssdngiiviiudulagnisswundngiy (PRA

initiated by the identification of a pest) ﬁmmaﬁLﬁué’faﬁmiwﬁmmLﬁsﬂﬁmgﬁmﬁu‘mﬂ
vionumuvenfuilfineiinseiliudrfudngivsdanidalaoianiz o1ainldinge
anunsal fall

- AAAIERNANINITATIINUNITIIINa1enTeN1ITEUIN VDY
dnsimrialminglufiuiiiinneiamudosdngii

- finn1azaniduainnisasianudn i dalvnddauiiududn

dndhviianile
- MTIREMAIMEIERsAUNUAIEERINAR Y n
- fimsdwunnudaditisviaviadunnevesdngiivsla iy
an
a Ada a = Ay vo a o @ =t
- Audiiavdanianlasunisildsundasiugnssuludnuaeds

anunsodwunldegnstaauinddnanmisludngiivld
1.1.3 Mainswiauidssdnsivbudulasnsmumunionisusulss

wlgue (PRA initiated by the review or revision of a policy) fdaudndusesinsizs
anudssdnsfivtulva vionumuvonfniildiasiinsedliug drusnnudiasiniu
doswnanumsal fil

- ldnnsdeaulaluseduaienunungszidovguounsody
Tarinun WIen1sUHURNS

- dolaueanUszimandevIolagniissueninuritsurunuia
(MmhpnuesniYszauginia asremsuiianyszynud) rdnsmumunseuiuls

- Insmhdadangivlnl vivensgadeseuunismandngiey
nszurun1slu videdeyalvaififinanssnusionsinaulaneunthi

- deldudufntutumasnsguoundiofiv
- annumsaimsguewiofivlulssmandaudsunvadly Sussne
Tmhntuvide veuanamsunasesudsuniadly
1.2 Msduuninuiiiiinsesiaanudesdagiy (dentification of PRA area)
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Fosfmuaiuiitieseiaudssdasislidaauiiovsslovilunig
firsanmdeyadidosnisldmngaugnieatuiiud
1.3 sousudeyadmiunisiszianuidssdngivy
nsnundeyaifudsiniudmiumslienegimudssdngivyndunon
Tnglargmsieeiluszessuduie A udaauisiduanunmnsunsssuinves
dngivlutiagdu nasmaulenafifnsiivasinuniuiivendouazaud dmiuteyadus
Tununiiaudesnislisnouidefegaidesdndule variinsinsgianuides
Angianiiusialy
Yoyadmiumsiinzianudssdngivenainanumasiiviainyany e
undaylAnneldeudygye1snuiieseninelsena (11931 18 10%) Useimnan1AauiBnded
rUszanunudumens Wesneauagmnlunislideyavesmesvnis
1.4 asradeumsiasziaudesdngiaiidinsdiiiunisud
fAoulsNTUINNTIATIEsiALEssARg ity szdeansiaaeuiiliiaeiinng
Ansginnuidsdngivaudinielsl sensihiensienudssingilaedngiio uieidums
dnsiin vielasulounsesiznanislunagssssa nediidinsinsgianudssdngi
uudazdesnsvasuidalanumnzannieli viedianunsathunldlsvielidosann
anmoraAsuudatld Tnsorasianlfifiesusduniooun seiifiedtenaazanuse
WﬂLmummﬁmmiﬁavéfaqmﬁLﬂsWWﬁmmﬁmﬁmﬁﬂwﬂﬁ
1.5 %aaswawumaumitsunsumumi'aLﬂsﬁmmﬂmamﬁmw‘u
dleAugadurouil 1 aunsaddumssuundesfiauandumai Lﬂmﬂmmww
L?imsﬁam,l,azﬁummﬁmﬁmgw% suswdeyaiiAsadeadieliusznaunistinge i saus
Suunuazdndendagitvnifidnsnmiufngiianovdesduiumnasmsgueuiois Taverady
dnsiivialavdavisianzianzas videdngiviilenauzuaniudumadangii
Sunaud 2: msﬂmﬁuﬂfnmﬁmﬁ’mgﬁ% (Stage 2: Pest risk assessment)
nyjamneiiiolidndduanudfydngitsinduiifianudssszneu fe 3
Funeu Falidruieatosdiniusiufio funeud 1) mataussiandagiy (Pest categorization)
Lﬁaﬁmm’dﬁmgﬁ%ﬁ@imﬁ@mamﬂ’aﬁmLﬁuﬁmgﬁﬂjﬁ’ﬂﬁ’u (quarantine pest) TAgN15WA1T0UN
mumdenuvesdngisiniuaud terdluninsguseninalsemadmivansnisaueunsiy
W Glossary of Phytosanitary Terms ISPM No. 5 Supout 2) Usmﬁu‘lamaﬁﬁ’mgﬁ%ﬁmﬁu
I8 FIINTINBEI9NIT UATUNIITUIN (Assessment for probability of entry and
establishment and spread) Iu‘ﬁuﬁ%miﬂzﬁmmL?Sﬂﬁﬂgﬁﬂﬁ Sunoud 3) Useiiuma
ﬂizi/mvmmﬁwgﬁﬁ]ﬁLﬁmmﬂﬁmgﬁ% (Assessment of potential consequences) Iuﬁuﬁ
Anseianuidssdnsieioninsaenisdon lnesuasBeatunaunisusziiiuaindes

Angiaildaniunisnieydnyyre13nvfivuayid (Intemational  Plant  Protection
Convention, IPPC) fi619%l
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2.1 N3AANGUANINY (Pest categorization)
ilofiansanindnsiivaialadguant@dadudngiivindu (quarantine
pest) lngfiansanaumdenuvesdngiainiy luansgiuseninssmadmiuunnsnig
auounsiofiy atiuil 5 39 “Apsfivdniu” (Quarantine pest) vanefia dngividauddny
maAswghafiddnsnmeeiufiieglusunsotu wazéslifogluiitu viedegudlsl
LNINIZERE1InILasMasinsAIuauegeg1un1ans (Anonymous, 2006)
2.2 msuszfiulenanisduuazunsszunn (Assessment of the
probability of introduction and spread)
madunmesisieussneusaenssuiunsndeudevesdng it aniesnsn
o803 wazungsrualufiuily Tunisussiiulenanisdiunvesdnsivasdesiinsie
Gurmg wiazdumnedednsfionaususssntudumennuvasdnaudanasasennuae
unsszuialuiuiiiilinseianudesdngiinlunsinmsianudesdngivdaiuduan
Eumsdnsiamiaianzinizas (aevhlnidunsidihaudinenssianis) Tenanisidan
vosdnsfinarUsnduainidumsiiasds venanisidufiesfeansnaeul oniafiiululéd
é’i’mgﬁmzL%’wmiwﬁuﬁﬁiLﬂiwﬁmmL?imﬁmgﬁsu%é’uﬁuﬁ‘ﬁuLé’umaﬁmgﬁ%%uﬂ At
\uLAe I
dmdumsinngiaudssdngiivdasuannviedngivedonds Ielifing
firsanfedvaudihidtedumadngiis msidumadngieyndumsiddneninlunis
ihdmgfimdunluiuiiiieseianudodngivassfiarsande
nsussidiulemarudululfvosmaundssunludesiuazeguuiiug
msfinsanmenudineuniioutunmsuseiiuloniarandululdvesdng fivfiovidanuas
Ha3n31n0EN0M3
2.2.1 Taman1sinunvasdnging (Probability of entry of a pest)
Temanisidunvesdnsiinadanietuegfudunisdngiivain
Uszimadseenduiluiassmaaenis mnudinmsiduasUSnadngiviflenainuniu
aud Surudumsdnsividinntulemamadsresnsivluiiuiiiliessianudodag i
whsgaunuluiie msasinisdunadunisdnsiinilddnsuinlidmiudagivfiasdily
Tuiuilvidumedngfiniddnenmisdunnglullagtumainnussfiuiude Snisdeyams
pnanuingfivivaudiidioradundngruiaaddiiiudsanudululindnsivvdanis
919vAnUzdunAudumeingiivmiauasiTinsonluvasvudaasiAuinm
222 Iaﬂﬂaﬂﬁil,%’”l&l’lg?\‘iiﬂi’]ﬂaﬁi’Nm')‘s (Probability of establishment)
msUssdilomamsdnandansnegvems ansditeyaduinineves
dnsfinfidofiold (29935990 fiverds nisundszunn msegsen (usiu) aniuiis dngfisdu
Unngeelutiagtu anumsafluiuiiiiiessierudesdngfivaunminnteudiouivanm
Tuiluiifdnsfivduusngegluiigtu warldsdndulavesdiormyuusadulonaidin
3 yuazuNI Ve USRSy nsdlfineiAsnud lusiniliAendosiudmgiivi ndendeiu

AU UNPIUULAEINY AIDE1998909387AITEILN RSN TokkA
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- Msiiivede Suduiiveduuaznisunsnsznevesiivendely
& dda I3 a o o~
HUTIATIZANUE AR TNY
- AMUINYANYRIEN NN RN IWIUTTIAT 1A E AR TY
- Feamenuasatunsusuiivesdngity
- WMy TenURIANgNY
- mMsUfUAnmsineaskardinsnsdesiumde
TunM s TaloNaNSINIAITNIINBEINDITHAL KNIV 1B UT VRS
Angiivtumstuinliseindngiivunsinenaunngeyludavaemils (g ISPM No8 Determination
of pest status in an area) wignaazlilaunsniasyuazunIveeRugluNuNNIAMTIERAY
Fadld (Hesananimeinialidmvangay) widiaiuisalinansenuninasugialuseaui
gousuldlalunenasla
2.2.3 TaMan1sUNIsTUInvesfngNanasniiInAsnNed 19a s
(Probability of spread after establishment)
Angiyviianianddnennadunisunsseuine1ddidnaningslunis
a ] v ¢ v & < o = b4 1 o w E=!
Wiuazunsveneiug Auiuanudululalunisemuaudnsilviegluveuwndiin uaz/vm3e
Mdnlinunduisreudieininn waznsdndulaveslerngyazinanldussdulonianis
WHIsEUIR NIiieganeeinuwaInudnianadeefsiuaunsadiunldusslovilunis
fia15a fegrevesdadeniansan taun
- AMHWNEAIYREN LIRS BUlUAN NS TTIYRAY /M3
AN IR NN IANSEMSUNTUNT T U VRIAN TN AL TTTUY IR
- fAfArelagsT TN
- dneamdmsunisindoudneluivauavisennussuds
- anuadlanazihauslulduselon
Aa o L =] & dada L4 r-:l' L =]
- Wueilidngnmvesingiluiunniisenaudeadng g
[ ada o o/ A & dda L3 =
- AngsssunAnddngnimvesdngialunuiiniinsieiainudes
n3iYy
Jeyaingliulonanisuns ssuinvesdngity asgniunldusaiiy

o v a

AnenmanudRgnATegiavesdnsianonakanteenluiuninsgriaudes Angity 39

o oA
o U U =

fuidiauddy mndagivatatudinuesaiyfsnmnesamsluiiuiiddnamma
ﬂﬁMﬂﬁ@%NLﬁWﬁﬁﬁ]@?ﬂLLazLLW%izUW@lﬂiuﬁuﬁﬁﬁﬂstwmqmmﬁﬂﬁiymwmwgﬁaqq
?Jqm'11fuaﬂaﬁﬂaﬁuﬁﬂﬁ@1u%umauﬂWiﬁ"}’mmimmL?ismLﬁaﬁf\mmﬁqmmLﬁulﬂléﬂumi
muaulfegmeldvouiuaviosiadnsiinliunauly
2.2.4 HeasusaiuTemanmadnaniaigrsnanegamsuaznsssun

%aaﬁm;&‘ﬁ% (Conclusion on the probability of introduction and spread)

amrmvaslenadundisnsnegamsenauansdoyaludnume
BeTinamseidinunn iesnaadwsiioonulunsdllafmuidunsnaunaiuiuvesdoya
WeUTunawaidenunn loananisidiunvesdngiivenauanduldulseuiisuiudeyaann

nTRTwiANdssAn gt uAn g utindy
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2.3 nsUsEUNANILATENINGIAATY (Assessment of potential
economic consequence)

% ! Ay o so o A

Tuduneuilsyyindoyaniag Nduiusiuvesdngivuasivnddnenimiy

Y0 EAD9e1U15IUAU |AZIZAUNITIATIIHANTENUNILATHFRVINNATIUATNTDY
feoradniiunislagldteyatuiievsndunansenuynduvedngiis 1wy dnaninasuadi
pasnaAsYgia msiiteyaidsiinaudaslinoasidoayamiiutu dmiuteyalds
Aaunwengldliiguiieniu nsuinwvmsedutnesegenansetaasdulssleviogrmin
fivanensdifimsinnesiluneandenisatumsssdunaiiistunummaasvgiadenin
Mandetuenaliferusiduiindnguismendoduiivensuesain sunetiluuga
madinvesdnsfiviianisduasdeliifnnamaasugianuinlussduiiliannsosousuld
Iulﬁaqﬁu%mLﬁuﬁmsmLﬁ'mﬁu‘lamamilfﬁﬁmLﬁﬁﬁué?qsﬂswﬂasham’sil,l,avuwiismm
oghdlsfimuiienudidufesmsnaeuiiadomansughafedessiuresnaiiasintunuan
maaswgRadaduiiasds vieileszfuresnaiinuumaasugiovilfdesszifiuaii
duudswounmsnsililumsdanmstunrundes vielumsussdiuduyuilslunsidavde
nsauauAngildldan
2.4 szhuaulauduau (degree of uncertainly)

msUszidiulomanisidinvesdngiivuaznaiiniuanmsiuiasughaasd
Jadenilintusudrunisidessiuumn laglanzedrsdadunsuszdiuiiuenivilonn
anmdsdmgiinfnssuianuanimmamguiluiuiliesesienudedngio Sadudeddyd
sedestuiinliilundnguiieafudadeiliniveuuasseduresanuliiniueuiiidun
AordedunisssiiussiiouandiifiudsnsindieduesBonquild et fudeduu
deliAsrlusdauazenaaziivsslovidmiunsduunuaznsdnddunudesnislunis
WResaly

2.5 Yeaguvasmsusziiunnandesvasdagity (Conclusion of the pest risk

assessment stage)

wafildanmsuszifiuaandssdngiivayldvinvosdngfivdisuunuszian
wdrwsriavieriannn uagervszgninunfiansanisitunisfanisanudesdng il
Wiy ﬂuﬁgﬁuﬁuNa‘i’mw%ﬁwm%ﬁuﬁﬁ‘imeﬁmmLﬁaqﬁmgﬁ%wﬁmumﬂu
fuifdtadvanmundonmnyausonsaiguazunsveeiusvesinsfivauiliina
apdenamswgiafididy msvssfiulonaiiagunmviedaiuvesmnindnes

o

e &

ﬂmgﬁwﬁwﬁw%wmwﬁm Lazn15UTELIUNANALLINI9LATYEAT CRTAPEED
anmuanden) azdesdinvilidundngruenans sautinnuliuiveuiiindiuedde azdes
tharlflutuseunisdnnisarundosdngiiy

Funaud 3: msé’ﬂmsmqmﬁmﬁmgﬁ% (Stage 3: Pest risk management)

JUADULLNYIVBINUNITANAUANINTNITNILABNEINSUNITINNITAINULEBINIT
A a ~ b P Ay a A ° v
Weanaudganszyluduneun 2 lngndeasuainnisussliuainuidesazgniiunly

Usznaunisanaulaindniunsalindoidnnisainudswazuinsn1snigann1sAIULE 9Ll
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3.1 sEAuANLEes (Level of risk) agldnannisianisannudeslvieglusyiuid
f

LY

sedufanzaudaunsonensuld (Appropriate Level of acceptable; ALOP) m3asusiu
Anandesfianansasensuld (acceptable)
3.2 feyaivimsuszneunsiiarsandansanuides lnegaindoyafisausaild
3.3 N150u5UAILIAES (Acceptable of risk) HnareInsUszdiuannudes
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3.4 uunuazdnienisnsniiuseansamlunisanlenianisidiunnasnsin
269ANITLALUNITEUINTRIARINYINzay Tiwsranigldtadninnediuiznisnaiunse
andunslalunisdnnisanudss unsnisguemdeiaiiunldaislinawiusuiasianiy
< a va 1Y I o a a v a4« | v = '
Juldlalumeauifmngaudusvsuusazuvasiuieduiniduiivendevionive lagld
Juguassadavinansmluwidriinnisindrduilaglifimena uviensdenadesimnnsnis
guaudefivuInnitassuinsnisuildiiisanauidssaudaseauieausuls uinsnis
gueundigivniinisiunldlutagtu anunsawddldnuaniuninvesdngiluidunadngiveg
a Usewasuvng Usenaumennsnis aaseluil
wmsnsAldivaualagnse

g oA v oA a Y o | ]
- wwsnsldiedesiunseanyinaunsidvihaievesdnigluuas
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A
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Y

WIMINIUUNLFUAY
wnsnMamadendueiaiadurniuiliesesiarundssdngiis (Sians
TdUsgloviianndua) umsnistesiuidn msdnddunsdauaudn vy n1smdnlivun
aulU wagmsmuaunssrurlfeglurouiuadiin wmsnsvaiasgnussiiuasiinunld
amznsdifdnsfivnuszuinegnouudaluiiufiiinneinnudesdnsiivudszuinegly
YBULIATNA
3.5 n135usesguenndieiy (Phytosanitary certificate) lngn1sSusasguaud
flyindudunmnndnsiivdnfudaimunlasuszmadiing wesduluaadeinuadiu
auoudiofivvessemeaing dadunisBuduildfinsdaniseudesudidvun saavi
o1 muslszydenmLfisiAy (additional declaration) iilewanslsifiuinldfinisuiu
snsmsguewefindunisiany uenaniinnsnisdueisiuldfmfunuiilddnigii
AUANAILUUVINIA ﬁ’%@‘W‘Vjﬂ’]ﬁ (bilateral or multilateral agreement)
3.6 UnagunsinnIsALAes
wafilssuMnTUIUMsIAnsmMAsIRg Y eneaznuIliTinnsnnsBlesy
MsfinsaNudIIImnzay viefinisidenitnsdnnisamids isvimsonaisisnnste
wuanunsavilinudssdainsiududngiivaniaueglussduiivensuld 35nsdnnis
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LIALATENTUN
138N WaunaAw 2555-fugngu 2556
il nguddensinduiiy dinddeimuinisensnuiivg

NALAZIATUNANTNAADY

1. sousaudayanaluvasninuasAnginenasaniiunisinsiz
A & A A & ' A ) =~ 2 ) Y]
winiuiunegluied Solanaceae WuRedfuuzlama e Turss 81au uaz
a IS v I . dq‘ o a :JI a a a v ¥ L3 U
iyl dnegluana Capsicum fidumnlanafalunivensnld wazlduselovtunuiuiv
waneiul gninidiumewnsluglsulugevesnsnuas (red pepper: Capsicum spp.) 914
) P a o a aa o A A A ] v
dnwagdvoa Windusvana 25 wile Adeuvgniudiiies 5 ydawidu ewi C annuum
L., C. baccatum L., C. chinensis Jacq., C. frutescens L. way C. pubescens R. & P.
qyudu s (% gd ANl A v a (Y 1 o v 1 .
wennUaliiugignimundudnunning Inedvenldiseniuegvatea laun pepper, chil,
chilli, chile uaz capsicum UagUunsn Joynsuisnu fiail
Phylum: Spermatophyta
Subphylum: Angiospermae
Class: Dicotyledonae
Order: Solanales
Family: Solanaceae
Genus: Capsicum
ANWAUSNIINGNWAERS
o v A & A aa a a | A a a o v o a 9
a1fu WINJuNeidn19193gUe9ns NaIABAIILLIASYINAIAUNEY 1 AY LAILAN
=, a A & < ~ ~ o | v A A & aa 1 v o
Ju 2 As wagiiandu 4 10y 8 TiSeee) Juinnudn dunsnitauysalagdfiunniuanainaud
sERURuvaIEne auaAsefiuIivatedueguluiag Ity
Tu Wuwuuluien Seu fvuthadntes dyUsnsudguldluaunseiausets awn
Tufisingg fu lunsnmnu Jvunarewdnlug dulunsnanylaemilufivwiadn
a & = Ay A a aa 9 a A v ]
aan \inlduneniiginvensauiinluing aenUsenauniendusesnanianyusilu
a al a =l = = v Y Y] 1 o a
W 5 1y AnduAendv1IviTedNIe 5 NAU NasiaE 5 8u (WdwIunaunen) uaneeninanlau
YBINAUABN 5umas€h;§ﬂﬂﬁﬁﬁwL'EuLLaﬂﬁaLﬁuﬂizmmﬁm 8119 drunasiiledsusia
a o Y | a = a - v v ) o a
witlounszuasiiuy Seldasd 3 w visesnall 2 vie 4 w Ald lagluinazeennenuasinua
Tuanmindivreiuay
=y I3 o.'/ 1 v Qg‘,dg,; d' I~ XY o‘al'al [
Na danwziunszilie enenilunasaudinddu LUDLUUNALN WU VNAN BULUING
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yuanalnluauieavunalnguedfuiug Wenaunerawdsudnndenluwnmsewmies
wioue Aunsunvesudntunaniugiuly luseninamsiasyivlavesma wingamgiiluan
nariugaazauuluusssnamagyilinansninisiasaiiaund (off-type) 81ai3usng
Talonazdvuindn nshnmaamninunf
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s Fuiladiud sinslesazwsivenlumausiuing failAundn 1 wes wagndsdnas
TUluAuAund1 1.20 wns Assusnmseus duagnudsndesauiueg gLy

WugnIn

nsdaduuniudninlulssmalnedeudiunaiuanuie wazauuiana 1aenis
WUIRUANLLER dIUNITLUILTIUInTDINas Ry 2 Ussan wulkeddu fie winawin
Tnavidoninluy ursninidnvieninty

N15A5ENINUsma

T 2555 Usznelnedinsdnduudanugnin Ussana 10.60 fiu Aniduyadinis
37 v (@dnaruauiiviarJannisinens, 2556) lngdnd1annnangUseimnasiuns
anigoiin1 Fendnidesdgnluanizewsiniivarsaeus Wy ¢ annuum  (Anaheim,
New Mexico, Peter pepper, Pequin pepper) wa C. chinensis (Bird’s eye, Datil) {Jusu
2. msfamsqmmqmamﬂmwm

?Jumau‘vl 1: mil,iumuﬂ"li'al,ﬂi'lmﬂ’n'mLﬁ&lx‘iﬂm‘W“U (Stage 1: Initiation of pest
risk analysis)

'
a va o

=3 v s a o @
Lllﬁﬂ‘W‘L!ﬁquﬂ"ﬂ@LUUﬁQIN@@QMWN@WNWiuiW%UﬂJiUG]ﬂﬂ‘W“U W.A. 2507 G]E]M’]LEJ@‘LI 13

g

va v A

wilvusuusadunseslayedtnity w.e. 2507 wiludinds Tnonszsadudidniie @uf
2)  w.e. 2502 wagwseswUnaRdniy @Tudl 3) 2551 ilsfaluaed Solanaceae
Wasuwlasndudsdesig IuﬂﬂiﬁwLﬁé’héfaqﬁ'nﬁumﬁmﬂzﬁmmLﬁaaﬁmgﬁmﬁﬂﬁmw
%ﬁmmaqﬁmgﬁ%ﬁawammLﬁaﬁmummmmimqqmamﬁaﬁﬂj Tnglanizog19893udATinng
‘L‘hLsﬁwmLﬁaﬂﬁﬂ%’wiﬂﬁué%ﬁmmLﬁmmﬁ%ﬁﬁmﬁmﬁmaamﬁ@Lsi’hm Lﬁ'mmmmé‘mﬁuﬁ‘
Wiﬂﬁ]’lﬂﬁﬂi%@LuﬁmlﬂiUﬂﬁNEJL!N‘LJIM&J?]ﬁL!’]L‘U’]LWEJﬂ’]imIG]EJthJ’W]iﬂ’]iﬁ“U@U’maW“lﬂﬂ‘]
Ay LLa‘”a’]iJ’liﬂ‘mLGU’ISJWIW\]UﬂD’lmi’JLﬂi’]”%ﬂ?’]ﬂimmﬂmiw%fﬂ LUALES AIUNNTIATIEI
mmLaaqﬂmgwmﬂmmmamaﬂauﬂgaLﬂaauL,Lilamgszwsmmsmvmsuawizm Alnevinli
ﬁaqﬁmﬁmiwﬁmmL?imﬁmgﬁm
msa‘hLtuﬂﬁuﬁﬁﬁmsﬁzﬁmmL?imﬁ'mgﬁ% (Identification of PRA area)
fuffiasgramnudssdngiia fo Uszindlne Tnefauniiuiifeglusune Téun
fuiinilsitulovesusemelne Saifivordeiidounoromadiviansvesdngiivuasidado
zaNsensINRIsnsINeEIasuarLNs T lE
Sumaud 2: mavszfiuanuidesdngiiy (Stage 2: Pest risk assessment)
N1359AnauANgIY (Pest Categorization)
mamiiam’mﬁa;ﬂaﬁ’mgﬁwaqw%ﬂﬁwﬂﬂmLLazaw%’gaLM%mwuﬁ’mgﬁmm 281

wiln wusluuuas 116 ¥ia leun Agrotis ipsilon, Agrotis segetum, Aleurodicus disperses,
Anastrepha suspense, Anthonomus eugenii, Aphidoletes aphidimyza, Aphis craccivora,
Aphis fabae, Aphis gossypii, Aphis spiraecola, Aspidiotus destructor, Atherigcona orientalis,
Aulacorthum solani, Bactrocera carambolae, Bactrocera cucurbitae, Bactrocera dorsalis,
Bactrocera dorsalis species complex, Bactrocera latifrons, Bactrocera papayae,

Bactrocera passiflorae, Bactrocera tau, Bactrocera tryoni, Bemisia tabaci, Callosobruchus

maculatus, Ceratitis capitata, Chrysodeixis chalcites, Chrysodeixis eriosoma, Chrysodeixis
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includens, Coccus hesperidum, Corcyra cephalonica, Dacus dorsalis, Diabrotica speciosa,
Diaprepes abbreviates, Dociostaurus maroccanus, Dysmicoccus brevipes, Ephestia
kuehniella, Epitrix cucumeris, Epitrix tuberis, Eudocima fullonia, Euproctis scintillans,
Feltia subterranean, Frankliniella bispinosa, Frankliniella fusca, Frankliniella intonsa,
Frankliniella occidentalis, Frankliniella schultzei, Gonocephalum, Gryllotalpa gryllotalpa,
Helicoverpa armigera, Helicoverpa assulta, Helicoverpa zea, Heliothis peltigera, Heliothis
virescens, Holotrichia serrate, Icerya aegyptiaca, Icerya seychellarum, Lasioderma
serricorne, Liriomyza bryoniae, Liriomyza huidobrensis, Liriomyza sativae, Liriomyza
trifolii, Listroderes costirostris, Maconellicoccus hirsutus, Macrosiphum euphorbiae,
Macrosiphum rosae, Mamestra brassicae, Manduca quinquemaculata, Manduca sexta,
Melanotus communis, Microtermes obesi, Myzus persicae, Nezara viridula, Opogona
sacchari, Orthezia insignis, Ostrinia furnacalis, Ostrinia nubilalis, Paracoccus marginatus,
Parasaissetia nigra, Peridroma saucia, Phenacoccus madeirensis, Phenacoccus
solenopsis, Phthorimaea operculella, Phyllophaga, Phytophthora  citrophthora,
Piezodorus  guildinii, Piezodorus hybneri, Pinnaspis strachani, Platynota stultana,
Pseudaulacaspis pentagona, Pseudococcus jackbeardsleyi, Rhopalosiphum maidis,
Rhyzopertha dominica, Saissetia coffeae, Scapteriscus, Scirtothrips dorsalis, Sitophilus
oryzae, Sitophilus zeamais, Sitotroga cerealella, Spodoptera eridania, Spodoptera
exempta, Spodoptera exigua, Spodoptera frugiperda, Spodoptera litura, Spodoptera
ornithogalli, Symmetrischema capsicum, Thaumatotibia leucotreta, Thrips hawaiiensis,
Thrips palmi, Thrips parvispinus, Tiracola plagiata, Toxoptera aurantii, Trialeurodes
abutiloneus, Trialeurodes vaporariorum, Tribolium castaneum, Trichoplusia ni &g
Unaspis citri 15 10 vtia lawn Aculops lycopersici, Calacarus carinatus, Halotydeus
destructor, Phytonemus pallidus, Polyphagotarsonemus latus, Tetranychus
cinnabarinus, Tetranychus marianae, Tetranychus marianae, Tetranychus turkestani
way Tetranychus urticae wounn 1 ¥8a lawn Helix aspersa kuAiLse 20 ¥ia LawA
Clavibacter michiganensis subsp. michiganensis, Erwinia carotovora subsp. atroseptica,
Erwinia  carotovora subsp. carotovora, Erwinia chrysanthemi pv. chrysanthemi,
Pseudomonas celebensis, Pseudomonas cichorii, Pseudomonas corrugate, Pseudomonas
marginalis pv. marginalis, Pseudomonas syringae pv. aptata, Pseudomonas syringae pv.
syringae, Pseudomonas syringae pv. tabaci, Pseudomonas Vviridiflava, Ralstonia
solanacearum, Ralstonia solanacearum race 1, Rhizobium radiobacter, Rhizobium
rhizogenes,  Rhodococcus  fascians, ~ Xanthomonas  axonopodis  pv.vesicatoria,
Xanthomonas campestris WaeXanthomonas campestris pv. raphani Inlawanaun 3 win
laun Phytoplasma aurantifolia, Grapevine yellows phytoplasmas Wwag Aster yellows
phytoplasma group WUslada 1 wile lawn Spongospora subterranea f.sp. subterranea

51 51 vil@ Alternaria alternata, Alternaria solani, Aspersillus flavus, Aspersillus niger,

Botryotinia  fuckeliana, Cercospora apii, Cercospora capsici, Chalara elegans,
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Choanephora  cucurbitarum, — Cochliobolus  lunatus, — Colletotrichum  acutatum,
Colletotrichum  capsici, — Colletotrichum  coccodes,  Colletotrichum  dematium,
Colletotrichum truncatum, Corticium rolfsii, Diaporthe phaseolorum var. sojae, Didymella
lycopersici, Fusarium oxysporum f.sp. niveum, Fusarium oxysporum f.sp. vasinfectum,
Fusarium oxysporum f.sp.capsici, Fusarium oxysporum, Fusarium solani, Gibberella
intricans, Glomerella cingulate, Golovinomyces orontii, Lasiodiplodia theobromae,
Leveillula  taurica, Macrophomina  phaseolina,  Monilinia  fructigena, — Nectria
haematococca, Olpidium brassicae, Passalora fulva, Peronospora hyoscyami f.sp.
tabacina, Phomopsis longicolla, Phytophthora capsici, Phytophthora cryptogeaq,
Phytophthora  infestans, ~ Phytophthora  nicotianae,  Phytophthora  vignae,
Pseudocercospora fuligena, Pythium aphanidermatum, Pythium debaryanum, Pythium
irregulare, Pythium ultimum, Rhizopus arrhizus, Sclerotinia sclerotiorum, Setosphaeria
rostrata, Stereum sanguinolentum, Thanatephorus cucumeris Wag Verticillium dahliae
hsa 28 viia laun Alfalfa mosaic virus, Andean potato mottle virus, Beet curly top virus,
Broad bean wilt virus, Cherry leaf roll virus, Chilli veinal mottle virus, Cucumber green
mottle mosaic virus, Cucumber mosaic virus, Impatiens necrotic spot virus, Iris yellow
spot virus, Pepper golden mosaic virus, Pepper mild mottle virus, Pepper mottle virus,
Pepper yellow leaf curl virus, Potato virus Y, Sweet potato feathery mottle virus,
Tobacco leaf curl virus, Tobacco mosaic virus, Tobacco rattle virus, Tobacco ringspot
virus, Tobacco streak virus, Tobacco vein mottling virus, Tomato black ring virus, Tomato
bushy stunt virus, Tomato chlorosis virus, Tomato mosaic virus, Tomato ringspot virus
uag Tomato spotted wilt virus ldfeunes 21 ¥fia laLn Aphelenchoides — besseyi
Belonolaimus  longicaudatus,  Ditylenchus  destructor, Helicotylenchus  dihysterq,
Hemicycliophora arenaria, Hoplolaimus seinhorsti, Longidorus, Meloidogyne arenaria,
Meloidogyne chitwoodi, Meloidogyne exigua, Meloidogyne graminicola, Meloidogyne
hapla, Meloidogyne incognita, Meloidogyne javanica, Meloidogyne mayaguensis,
Nacobbus aberrans, Pratylenchus penetrans, Pratylenchus zeae, Rotylenchulus
reniformis, Xiphinema index wag Zygotylenchus cuevarai 3w 29 %@ia lon Amaranthus
blitoides, Amaranthus hybridus, Amaranthus retroflexus, Amaranthus viridis, Ambrosia
artemisiifolia, Anagallis arvensis, Cirsium arvense, Commelina benghalensis, Cuscuta
campestris, Cyperus rotundus, Dactyloctenium aegyptium, Digitaria ciliaris, Echinochloa
crus-galli, Galinsoga parviflora, Hibiscus trionum, Murdannia nudiflora, Orobanche,
Orobanche aegyptiaca, Orobanche cernua, Orobanche ramose, Panicum repens,
Parthenium  hysterophorus, Phyllanthus urinaria, Polygonum aviculare, Richardia
brasiliensis, Senna obtusifolia, Solanum melongena, Solanum nigrum Wwag Tridax
procumbens waganifuung 1 wila lawn Rattus argentiventer (CABI, 2007; 2013;
EPPO-PQR, 2013) Tnemudngiiefiflluanigeuidng S1uau 257 wila 1uusas 101 viin 15 9

TR NoENIN 1 YUA wuATise 19 ¥ia Wlanataun 3 ¥ia 1Usladq 1 ¥8a 51 49 via hia
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http://www.cabi.org/cpc/?compid=1&dsid=54244&loadmodule=datasheet&page=868&site=161

25 wila TdFousles 20 viln wazduity 29 wila Feamsdnngudnsiivdefionsaunudde
yosdngity nuirddngiviliflulnewstluanigendnuazannsafinunfumdeiusninioy
nolviianansgnumiaasegia 19 20 ¥da Ju wuailiSe 4 ¥l ldun Clavibacter
michiganensis subsp. michiganensis, Pseudomonas syringae pv. tabaci, Pseudomonas
viridiflava, Rhodococcus  fascians Fo51 5 i Tdun Didymella lycopersici, Fusarium
oxysporum f.sp. niveum, Phomopsis longicolla, Phytophthora vignae, Verticillium dahliae
wazhisa 11 vila lawn Alfalfa mosaic virus, Broad bean wilt virus, Cherry leaf roll virus,
Cucumber green mottle mosaic virus, Pepper mild mottle virus, Tobacco ringspot virus,
Tobacco streak virus, Tomato black ring virus, Tomato bushy stunt virus, Tomato mosaic
virus WagTomato ringspot virus
miﬂsmﬁumm?{'mﬁmgﬁﬂj (Risk Assessment)

ﬁﬂﬁmgﬁ%ﬁu’q 20 wiin ﬁlé’fﬁ]’mmﬁmﬂﬁjuﬁmgﬁﬂjmﬂizLﬁuiaﬂ’lamwﬁwmg'ﬁm’m
96190123 UNITEUIA waznoliifinnansenumaAsusAavinimssuaznisden 1osan
dnsfiailemarmdandumdaiusninindrananisowinilasmsdudoudundumde
s Ssliannsodunadnunrenmsinunfainaieuenlddeniiuan sidsdiivends
vangwiafiduiiviasusiavesing FeoraneliAanansenurend AHanIINTNYRs 2919
nsaseeniuinluusemaiilifinsssuavendeaunalsamand lnedusiiunsinsgy
NnuuaiiseAngiivuaazylia lawn wuaise  Clavibacter — michiganensis  subsp.
michiganensis, Pseudomonas syringae pv. tobaci Pseudomonas viridﬂovo e
Rhodococcus fascians LLauaummumsaLﬂiﬁmmmLamﬁmmmmmmwmam soll

wmau‘m 3: msaﬂmsm'\maaaﬂmw (Stage 3: Pest risk management)

985NN LiuNg

dsunan1snaaauazALugn

UszinAlnefinsiidniudaiugnin Useuna 10.60 du Aaduyadindt 37 d1uum
(@rinmuauitvuaziannisinens, 2556) lagindianvatsussimasuisanigelwsni 3
wWinfilenvgnluanigeniniiivansaesius wWu C annuum (Anaheim, New Mexico, Peter
pepper, Pequin pepper) wag C. chinensis (Bird’s eye, Datil) {udu

NaINNsTIUTIdeyadngfivveminimululnsuazavsgosnwudngiiuson 281
win uwuaduuwas 116 viin 15 10 9da vesnin 1 vda wuaiiiie 20 viia nlanataun 3
wiin Wslags 1 vlin 91 51 vile 1a¥a 28 wiie ldifouss 21 vila Juiiy 29 via wazdniily
e 1 via lnowudngiefifluanigewsn s 257 wila Wuusas 101 ¥ia 15 9 vin
woann 1 vila wuaii3e 19 wda Ilanwatau 3 via WWsled 1 9ia 51 49 ¥iia 1a¥a 25
vil Téfouros 20 ¥lin wagivity 29 wda annsdandudngiis wuiddagionlifulne
wifluanigowinazarunsonuntudaiudninioznelAanansenumaasugia
duau 20 wiia Wy wuafise 4 vile laun Clavibacter michiganensis subsp. michiganensis,

Pseudomonas syringae pv. tabaci, Pseudomonas viridiflava, Rhodococcus fascians 1951

5 9fln lawn Didymella  lycopersici, Fusarium —oxysporum  fsp. niveum, Phomopsis
longicolla, Phytophthora vignae, Verticillium dahlice wazlasa 11 v¥da laun Alfalfa
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mosaic virus, Broad bean wilt virus, Cherry leaf roll virus, Cucumber green mottle mosaic
virus, Pepper mild mottle virus, Tobacco ringspot virus, Tobacco streak virus, Tomato
black ring virus, Tomato bushy stunt virus, Tomato mosaic virus WagTomato ringspot
virus

thdnsfivia 20 oiia Aldannsdandudnsivantssdiulontaniaidundssnsn
06190179 UNTSTUIA wazneliiinnansenumMaATEsAaTNImsIuaENIdaN Liesann
dnsfiniloniafadiufumdaiugninindiananisowinlasnisundeudunfude
ftusihindn Seliamnsadunadnunreinmsiinunfarnaeuenlddenia adsdifivende
nareyiafiduiinasssiavelne GsenvneliAanansenusondauanisnisinuns 99
nsaveanfiedinluiszmeilifinsssunventoainglsamari lnsFusidumsiinszy
nuuaiseAngiivunazylin lawn wuaiise  Clavibacter — michiganensis  subsp.
michiganensis, Pseudomonas syringae pv. tabaci, Pseudomonas viridiflava Wag
Rhodococcus fascians LLaz%@TwLﬁumﬁmeﬁmmLﬁaqﬁmgﬁ%ﬁm%’uﬁmgﬁmﬁm ol

AUBUAN

VOUDUANUNAINTNT QViEaeAn MINTINGULAATIENANUESIRRTNY T
o <2 o o a & & 1 a wva PN d' o {
musnwuazAusiiduuselevision1su iRy veveuamie iieus wazdad nquu
Wpzvanudesdngiivdmsuiddasazanutiemdenia wavveveunndni-usadilu
mMasladdgylvgniaseun
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Lma'ﬁaaga: http://clgc.rdiku.ac.th/article/seed/chilli/chilli.html (23 nsnHIAN
2553).

drinauauiisuaziannisinuns. 2556. Usnauasyamnisiidwdanugriuay Uszand
2555. (szuveaulat). undateya: www.doa.go.th/ard/FileUpload/iugiy/ats/
USnauiasyarinsidn15ewdniug%202555 (8 fiunau 2556).
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